
C O R R I G E N D A
Boletín V - 4 °  p. 411 s.

P or las dificultades que origina una im presión con signos espe
ciales fonéticos, se deslizaron en el interesante trabajo del P rofesor 
Bouda las siguientes erratas:

P. 411 N.« 2, ligne 3 lire : c'uq'nn

P. 412 N.° 7, ligne 2 lire : kuri gacal
P. 412 N.o 10, i. 2 9> aiguë
P. 412 N.® 10, 1. 4 9Í mela-k' )fi
P. 412 N.° 11, 1. 1 a-rcr-io... m -t’eri
P. 413 N.o 13, 1. 1 emplacement”
P. 41'3 N.» 13, 1. 4 “ champ
P . 413 N.o 13, 1. 5 abkhaze
P. 413 N.» 13, 1. 6 1» anticipée
P. 415 N.» 31, 1. 3 Uhlenbeck
P. 416 N.o 38, I. 3 » Et n.o
P. 416 N.« 38, 1. 8 9J p. 1099
P. 416 N.o 38, L 9 ff hypothétique zoharr-orgi
P . 416 N.o 38, 1. 10 9> il ne faut pas
P. 416 N.o 38, 1. 14 }> quand il marchait
P. 416 N.o 38, 1. 21 99 bekhain
P. 417 N.o 40, 1. 5 t9ghuzy9gore...
P. 417 N.o 40, 1. 6 99 sorti de la forêt
P. 417 N.o 41, 1. 2 99 abkhaze
P. 417 N.o 42, 1. 3 99 comme c’est
P. 417 N.o 45, 1. 1 99 f>ura(0—
P. 417 N.o 46, 1. 3 99 ]. c.
P. 417 N.o 47, 1. 3 99 rhotacisme
P. 419 ligne 1 99 kartv. ex
P. 419 N.o 55, 1. 2 99 cette étym ologie
P. 419 N.o 59, 1. 2 99 ckunmnt’-u r i
P. 419 N.o 59, 1. 3 99 sk’ilim un t’-

P. 419 N.o 59, 1. 7 99 laze xudzi^ géorg. tn~xarî... m ingrél.
m um üli

P. 420 ligne 3 99 antéconsonantique
P. 420 N.o 60, 1. 3 ” abkhaze
P. 420 N.o 60, 1, 8 surtout


